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PERNYATAAN KEASLIAN KARYA

Saya menyatakan bahwa skripsi yang berjudul “Pengaruh Penggunaan Google
Translate terhadap Kualitas Terjemahan Nihongo-Indonesiago Honyaky™ i
sepenuhnya merupakan karya sendiri. Tidak ada bagian di dalamnya yang
merupakan plagiat dari karya orang lain, dan saya tidak melakukan penjiplakan atau
pengutipan dengan cara-cara yang tidak sesuai dengan etika keilmuan yang berlaku
dalam masyarakat keilmuan. Atas pernyataan ini, saya siap menanggung sanksi
yang dijatuhkan pada saya apabila kemudian ditemukan adanya pelanggaran-
pelanggaran terhadap etika keilmuan dalam karya saya ini, atau ada klaim dani

pihak lain terhdadap keaslian karya saya.

Yogvakarta, 24 September 2021
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KATA PENGANTAR

Segala puji syukur penulis panjatkan kehadirat Allah SWT atas berkat dan
rahmat-Nya, penulis dapat diberi kelancaran dan kemudahan dalam menyelesaikan
skripsi yang berjudul “PENGARUH PENGGUNAAN GOOGLE TRANSLATE
TERHADAP KUALITAS TERJEMAHAN  NIHONGO-INDONESIAGO
HONYAKU”. Penelitian ini diharapkan dapat dijadikan referensi bacaan bagi
pembaca atau pembelajar Bahasa Jepang terhadap pembelajaran terjemahan

menggunakan alat bantu seperti Google Translate.

Saat penulisan skripsi ini, tidak sedikit kesulitan dan hambatan yang penulis
hadapi. Oleh karena itu, penulis menyadari bahwa dalam penulisan skripsi ini tidak
lepas dari kesalahan dan jauh dari kata sempurna. Untuk itu penulis mengharapkan
kritik dan saran yang bersifat membangun sehingga dapat berguna baik penulis

maupun pembaca.

Dalam menyelesaikan skripsi ini, penulis telah banyak mendapat bantuan
dari berbagai pihak. Oleh karena itu, penulis mengucapkan banyak terima kasih atas
bantuan yang telah diberikan. Semoga Allah SWT selalu melimpahkan berkat,
rahmat Nya serta kesehatan, dan kesabaran kepada kita semua dalam menjalani

hidup terutama di masa pandemi Covid-19 sekarang. Aamiin.

Yoyakarta, 24 September 2021
L_'-_(' _ /ﬁ-‘%

Penulis
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dengan baik dan lancar semata-mata tidak hanya usaha penulis sendiri, melainkan

bantuan dari berbagai pihak. Oleh karena itu, penulis mengucapkan terimakasih

kepada semua pihak yang telah memberikan bantuan, dorongan, semangat,
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penyusunan skripsi ini. Dengan kerendahan hati penulis menyamapaikan terima

kasih yang sebesar-besarnya dan hormat setinggi-tingginya kepada semua pihak.
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